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Origine spediz ;
GKN SINTER METALS SPA Data 26 Febbralo.2026
LR SN Taurers g i
— AND IN TAUFERS BZ
SAND IN TAUFERS Doc. di trasp
ITALY

Bill To 100013245 Destinaz. sped 100013245 \

MAGNA PT S.P.A. MAGNA PT S.P.A. :
VIA DEI CICLAMINI, 4 VIA DEI CICLAMINI, 4
1-70026— MODUGNO BA 1-70026— MODUGNO BA
ITALY ITALY

A8l 163
Yol,36 5750

Polizza di car - 100234466 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg CPT Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348
Logistic Contact ZIMMERHOFER BENJAMIN
Vettore/LSP Quartex Ltd Cambio proprieta
30 VIA DELL'ASTRONAUTICA, 21
[-36100 VICENZA VI
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP B3204 CCP Innenrotor 12852, 00 pz
Articolo cliente 25172019074e GKN Numero ordine 100000830 / 1
Ordine cliente 550004616201 Order Line / Seq
Lotto 400007144 540 pc Commodity Code 84839089
100150005 12312 pc
Packages Pcs/Package
58 216
1 108
Returnable Packaging Items
GEN Articolo Articolo cliente Quantita
900051 3
60

200053 KUEHME+NAGEL s, =

900060
ACCETTAZIONE MERCE
Quantit dichiarata: -{23'7‘2

Quantita effattiva:
Tipo Imballaggio:
Quantit3 Imballi:

Conformita alte schede d'imballo: @

Data controllo; ZR'(Q)Z,(Z@/

Firma

B DS AGEL sl

{ " L7062y tausugne BA)
Via dei Cictani -2 - TOGAL T

Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets Numgrd b A Firma vettore/LSP
o140 420,13 kg 3 : \
Ny a2 [ e NS t'ui

L3RR N Spte r
Societa con socio unico Direzione e coordinamento ex art. 2497bis C.C.: DAUCH Corpo, éilor'w‘% oy d}ualﬁa i~ quandn‘a
Terms and conditiona: https://www.gknpm.com/terms {f Y[} -
Sede legala, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via delle Fabbriche 5, I-39031 Brunico (BZ)
Rechts- Verwaltungssitz/Produktionsstatte: GKN SINTER METALS AG — FabrikstraBe S, I-39031 Bruneck (B2) EXPECT>MORE
Vvat-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintx.Handelsreg. BZ: IT00126210210
Email: info.italy@gknpm.com — Internet: www.dauch.com - PEC: gknsintermetals@legalmail.it
Capitala sociale / Gesellschaftskapital: 1.03%.250,00 i.v. / v.e. - Tel.: +39 0474 570211, Fax: +39 0474 553045
Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I-20063 Cernusco s/N (MI) - tel.:+33 62 5290511 - Fax:+39 02 9230690
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Expeditor {denumire, adresa, r% SCRISOARE DE TRANSPORT
1 Sender (name, adress, cﬁ!ﬁh INTER METALS Sp.A. CONSIGNMENT NOTE
Expéditeur (nom, adressi/pavdlelle Fabbriche, 5 LETTER DE VOITURE
39031 BRUNICO (BZ) (CM R)
FILIALE:
1-39032 CAMPO TURES (BZ)

Destinatar (nume, adress, tara) )A( Operator de transport {denumire, adresa, {ara)
2 Consigner (name, adress, country) W ‘PT -L JP Carrier name, address, country}

Destinataire (nom, adresse, pays) Transperteur {nom, adresse, pays)

Vit d' Gelourun U
_L\_‘ T{'J_D 7» 6 Q)\D('UJ\ w—/ Transportatori succesivi (nume, adresa, tara)

Locul descaredrii (loc., ara) 17 Succesive carrier (name, address, country}
3 Place of delivery of the goods {place, country) Transporteur successifs {nom, adresse, pays)
Lieu prévu pour la livrasian de la marchandise (Ileu pays)

VoS AL sy

Locul Tncircs il B i Rezerve 5i observatii ale transportatorilor
4 Placeand d: i ..m ] QQ@@ country, date} 18 Carrier’s reservation and observations
Uiew et date ¥l habAsbdaxharge de la marchandise (lieu, pays, dats) Réserves et observations du transporteur
1-39032 CAMPO TURES (87) 7 7 J7 [ { Jl( AUTO NR.: QAL {
SEMIREMORCA NR.: ﬁ v (0
5 Bocumenge atrtlexﬁt%
ocuments attache .
Documents annexes Z z 9 A CONDUCATOR AUTO 1:
B G CONDUCATOR AUTO 2:

Mirci ;1 numere Nr. de colete Mod de ambalare Natura marfii Numdr statistic Greutate brutd, kg Cubaj, m?
6 Marksand Nos 7 Number of packages 8 Methad of packing 9 Nature of the goods 10 statistical number | 11 Gross weight, kg 2 Volume, m;
Marquesetnumeros  Nombre des calis Mode d’emballage Nature de la marchandise| . Nostatistique Poits brut, kg Cubage m
S e oy CAT 9

Cl (Ll t
Clgise \’Ilfxrr:b r Jetet?r (ADR*)
La classe achiffre La lettre
Instrucpumle expeditorului . Conventii speciale
3 Sender's Instructions 19 special agreements
Instructions de |'expéditeur Conventions particuliérs
Plata TXpecitor Maneda Destinatar
20 To be%ra':‘d by Sender Currency Cnns_lgneg
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pret transananracht/
Carriage changes
.. Prix de transport
Sold/8alance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplémants
1 4 llnslrucnun: nfderplatéllns}';ucunnsnas 4 aranchl ot Sltlﬁ tax; . i‘"
o payment for carriage/Prescriptions d,affranchissemen er charges, B I\
[J franco/Carriage paid/Plata a expeditie Frais accessories Ku E H &) L E‘a A E L S.rl
3 Non franco/Carriage forward/Plati la destinatie r , Total R b Taduana fBg]
Stabilit in : data Suma de plata/Cash on deliver ,’
21 Established ( T on 7»6/ \_)z / / JZ({ 15 Rembourgement - !
Etabliea ! le = T T EER—Sh9p
= o 5— " My s U

2 23
GKN SINTER METALS S'p.A—]"

Via delle Fabbriche, 5
39031 BRUNICO (BZ)

Emplla expel dltarulm Semnitura 5l y
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a §i stampila destinatarului

e and stamp of the consignee
Signalure et timbre du destinaire
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